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Ðặng, Trần Côn, Chinh phụ ngâm, traduit en vietnamien par Đoàn Thị Điểm, 
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Nguyễn, Khắc Viện, et Hữu Ngọc (éd.), Mille ans de littérature vietnamienne : 

une anthologie, Arles, P. Picquier, 1996.
Nguyen, Lucy Hong Nhiem, L’Échiquier et l’antinomie Je/Moi comme signe et 

substance du conflit Occident/Extrême-Orient dans les œuvres de Pham Van Ky, 
Thesis in Philosophy, University of Massachusetts, 1982.

© 2018. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



250	 LA LITTÉRATURE VIETNAMIENNE FRANCOPHONE (1913-1986)

Nguyen, Manh Tuong, Essai sur la valeur dramatique du théâtre d’Alfred de 
Musset, Montpellier, Impr. de Mari-Lavit, 1932a.

Nguyen, Manh Tuong, L’Annam dans la littérature française : Jules Boissière 
(1863-1897), Montpellier, Impr. de Mari Lavit, 1932b.

Nguyen, Nathalie Huynh Chau, Vietnamese Voices : Gender and cultural Identity 
in the Vietnamese francophone Novel, DeKalb Southeast Asia Publications, 
2003.
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